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Summary of the Nice Agreement Concerning the International Classification
of Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks (1957)

ARt MAEmEARBERBEEMGE (1957 & ) #=E

The Nice Agreement, concluded at Nice in 1957, revised at Stockholm in 1967
and at Geneva in 1977, and amended in 1979, establishes a classification of goods
and services for the purposes of registering trademarks and service marks (the Nice
Classification).

(EFHE) R 1957 FEEHA 4 - 1967 &F ~ 1977 ENRIEHESHEHEHNR
EBET - Wtk 1979 FEIE - 2 EREN F —EHERERFF1EE a1 M AR E B AR TS
D (EHNE])-

The competent offices of the Contracting States must indicate in official
documents and in any publication they issue in respect of the registration of marks
the numbers of the classes of the Classification to which the goods or services for
which the mark is registered belong.

MABENTERANRTEEZEMNEZAMERE R G RERY T - SERT
A E sk AR TS B PR 0 £R 4R RlSE -

The Nice Agreement created a Union, which has an Assembly. Every State that
is @ member of the Union and has adhered to the Stockholm Act or the Geneva Act of
the Nice Agreement is a member of the Assembly. Among the most important tasks of
the Assembly is the adoption of the biennial program and budget of the Union.

(EffmE) 21 7 — MBS BAREAE NEAMEREBREBEF(EMHE)
RS HE ARSI HRNRLEZZNEXRIIBAERE AEREENEF 2 —2BBH A
R FEAEt SRS -

The Agreement also set up a Committee of Experts in which all members of the
Union are represented. The main task of the Committee is the periodical revision of
the Classification.

(EETHE) M F —EARBESIHEKNTREANNEREZEE - ZEENTR
TR E2H N BT HETES] -
The Agreement is open to States party to the Paris Convention for the Protection

of Industrial Property (1883). Instruments of ratification or accession must be
deposited with the Director General of WIPO.

(BHrtrE) ¥ (RELFRERERAK) (1883 F ) WAFKIEIFRM - #/EZS N
ASARBERESVERAMESRRES -
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Nice Agreement Concerning the International Classification of
Goods and Services for the Purposes of the Registration of Marks
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of June 15, 1957,
as revised at Stockholm on July 14, 1967, and at Geneva on May 13, 1977,
and amended on September 28, 1979
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Article 1
Establishment of a Special Union;
Adoption of an International Classification;
Definition and Languages of the Classification

— 1|$Z
ﬁ%WWZLH;
B B2 IR

HEZERAES -

(1) The countries to which this Agreement applies constitute a Special Union and
adopt a common classification of goods and services for the purposes of the
registration of marks (hereinafter designated as "the Classification™).

A EFERZEREN —FRE - EHEFIMAZEmERBEE D
BN ES "0, ) -
(2) The Classification consists of:
2 REE
(i) a list of classes, together with, as the case may be, explanatory notes;
R - BVBMIIERE ;
(i) an alphabetical list of goods and services (hereinafter designated as "the

alphabetical list") with an indication of the class into which each of the goods or
services falls.

BFEEREY EmMBERER (U TNER " FEFRIER" )  MEZIEmIR
FEERE Y E
(3) The Classification comprises:
ZOEARIT

() the classification published in 1971 by the International Bureau of Intellectual
Property (hereinafter designated as "the International Bureau") referred to in
the Convention Establishing the World Intellectual Property Organization, it
being understood, however, that the explanatory notes to the list of classes
included in that publication shall be regarded as provisional and as
recommendations until such time as explanatory notes to the list of classes are
established by the Committee of Experts referred to in Article 3;

(Bt RESMERAE APt REZMERRR UM EA BERS.)
R—Nt— Eﬁﬁ’&?ﬁz/“ WA RE-IRREZEREZETRIIBRER
XA - BIRB AT Z BRI EBERARSTER ;



(i) the amendments and additions which have entered into force, pursuant to
Article 4(1) of the Nice Agreement of June 15, 1957, and of the Stockholm Act
of July 14, 1967, of that Agreement, prior to the entry into force of the present
Act;

RAERENR REBE—NATFEANBTHABZEMMERZBE—NNTtEL
BHNHZEESHAEEIRE_EFNRE-IBRECEVNZEBIEEETAS ;
(iif) any changes to be made in accordance with Article 3 of this Act and which

enter into force pursuant to Article 4(1) of this Act.

RBREIRF_REERZEE - ERFERFBERE-IBREENE -

(4) The Classification shall be in the English and French languages, both texts being
equally authentic.

2D ERMEN KA ZIR - mMERRSEMU -
5)

(a) The classification referred to in paragraph (3)(i), together with those
amendments and additions referred to in paragraph (3)(ii) which have entered
into force prior to the date this Act is opened for signature, is contained in one
authentic copy, in the French language, deposited with the Director General of
the World Intellectual Property Organization (hereinafter designated
respectively "the Director General® and “"the Organization”). Those
amendments and additions referred to in paragraph (3)(ii) which enter into force
after the date this Act is opened for signature shall also be deposited in one
authentic copy, in the French language, with the Director General.

F=I8 () Mtz 248 - URRZAEZEZFRMEZBEZZRN 2L ZFE =18 (i) &
PRAUEIEEIRET SR - IR —MPUANSEM ZIEART - ZREHFREZIHMEREH
HESERE (UTDRES "HSEE, X "TZAE8, ) - RENEERMHIERE
EREMZFE=IE (i) MAAAHE EBEIRETSIE - TMEEHR — M RPUEN M ZIER
o FHRRESEE -

(b) The English version of the texts referred to in subparagraph (a) shall be
established by the Committee of Experts referred to in Article 3 promptly after

the entry into force of this Act. Its authentic copy shall be deposited with the
Director General.

(@) RPN 7 i R RHE = RN EZEREEE
HIFABREHRESRE -

(c) The changes referred to in paragraph (3)(iii) shall be deposited in one authentic
copy, in the English and French languages, with the Director General.

F=I8 (i) MZEEFIE - BU—DOURN A SR ZERFHRRESRE

5

ml)

ERZAORFRENEBUBIHE -



(6) Official texts of the Classification, in Arabic, German, Italian, Portuguese, Russian,
Spanish and in such other languages as the Assembly referred to in Article 5 may
designate, shall be established by the Director General, after consultation with the
interested Governments and either on the basis of a translation submitted by
those Governments or by any other means which do not entail financial
implications for the budget of the Special Union or for the Organization.
ZDBZMAMAXY ~ 8 - BAMN - BFF X - B - AT XREMAE AR
ZAREREZASIEINXNAR  BREESREAMBENANE  RIJIZBUTREHRZ
A CEREE - S DI EMARR R E 7 RE ARSI BRE 2 AHIE -

(7) The alphabetical list shall mention, opposite each indication of goods or services,
a serial number that is specific to the language in which the said list is established,
together with:
FREFIRENRIEEMARBEZEZH R —ESERGIEZINRMAES ZHE
AR Gl S

(i) in the case of the alphabetical list established in English, the serial number
mentioned in respect of the same indication in the alphabetical list established
in French, and vice versa;

BN HIEZFEFIRD  BHBLUANGHIE 2 FEFIIERME—IEE 24K -
IS\
(i) in the case of any alphabetical list established pursuant to paragraph (6), the

serial number mentioned in respect of the same indication in the alphabetical
list established in English or in the alphabetical list established in French.

HARBSEANIERESE 2 AR - BEIRRR A FIIRME—IEE Z
AmoT -

Article 2
Legal Effect and Use of the Classification

P 3
DEZERUNEER

(1) Subject to the requirements prescribed by this Agreement, the effect of the
Classification shall be that attributed to it by each country of the Special Union. In
particular, the Classification shall not bind the countries of the Special Union in
respect of either the evaluation of the extent of the protection afforded to any
given mark or the recognition of service marks.



REFEBEREZAET - RO EZHNEIRREAMESREE - HRIZH
REZREREEEET S EHE Y RERENSREES Y RTSE - ZHEL
mIR ) -

(2) Each of the countries of the Special Union reserves the right to use the
Classification either as a principal or as a subsidiary system.

Rl B RS R BB R AR -2 0 S 1F A T e BN 6 E 2 %R -
(3) The competent Offices of the countries of the Special Union shall include in the
official documents and publications relating to registrations of marks the numbers

of the classes of the Classification to which the goods or services for which the
mark is registered belong.

Rl B A BB 2 EEHE RN IR M Z AR L X AR - SRR
At 2 B an sk AR 75 EL R 0 2R 4R Rl 5% -

(4) The fact that a term is included in the alphabetical list in no way affects any rights
which might subsist in such a term.

—ZAEERFEFIRPIZEE  AREUEFERZE M ZEER -

Article 3
Committee of Experts

F=1%
HEXEET

(1) A Committee of Experts shall be set up in which each country of the Special Union
shall be represented.

WRU—BEERZEEE - REAIBRBESAEBIRRAER -
2)

(a) The Director General may, and, if requested by the Committee of Experts, shall,
invite countries outside the Special Union which are members of the
Organization or party to the Paris Convention for the Protection of Industrial
Property to be represented by observers at meetings of the Committee of
Experts.

BERBEITINERZESZEKT - BHESAIBEINZAEAB B (REL
EVMEEERQN) ZHEVE  KEREARSNERZEE/EH -

(b) The Director General shall invite intergovernmental organizations specialized in

the field of marks, of which at least one of the member countries is a country of



the Special Union, to be represented by observers at meetings of the
Committee of Experts.

HEREIFSNEBEESEREEVHNEAGKEEZEARSNEREZES
8%z E—S8EASAIBBEZRER -

(c) The Director General may, and, if requested by the Committee of Experts, shall,
invite representatives of other intergovernmental organizations and

international non-governmental organizations to participate in discussions of
interest to them.

BERGETUNRERZEZENKRT - BB EMBUR B & K IF BT R
ZHRRSMEAEARE 2505 -
(3) The Committee of Experts shall:

(0
i3

EXZEETE .

(i) decide on changes in the Classification;
REZNDEZEEFIR ;

(i) address recommendations to the countries of the Special Union for the
purpose of facilitating the use of the Classification and promoting its uniform
application;

HisRli R EEIREER  DAZ B2 ER - TREE—BZER ;

(ii) take all other measures which, without entailing financial implications for the
budget of the Special Union or for the Organization, contribute towards
facilitating the application of the Classification by developing countries;
EAHRRIBE Y RE ARSIV BEET  RENERRAERPERBEHZ
D7 FhEEMBT ;

(iv) have the right to establish subcommittees and working groups.
BRERI/IEZES R IIFENA -

(4) The Committee of Experts shall adopt its own rules of procedure. The latter shall
provide for the possibility of participation in meetings of the subcommittees and
working groups of the Committee of Experts by those intergovernmental
organizations referred to in paragraph (2)(b) which can make a substantial
contribution to the development of the Classification.

EXZECRBEEBE ZESHA - ZRAIBREMRE IR (b) MPEmo R
RARBEERZBNEAS  S2NERZEE/HEZEEERTF/NESZHZ 0I5
ME

(5) Proposals for changes in the Classification may be made by the competent Office

of any country of the Special Union, the International Bureau, any

intergovernmental organization represented in the Committee of Experts pursuant
8



to paragraph (2)(b) and any country or organization specially invited by the
Committee of Experts to submit such proposals. The proposals shall be
communicated to the International Bureau, which shall submit them to the
members of the Committee of Experts and to the observers not later than two
months before the session of the Committee of Experts at which the said
proposals are to be considered.

ZNBR7EBREZXFHGABBE—NEBR TEXEA BRE k5518 (b) X

REKNERSNERZES ZENBAS  UASXERZESRAIBFRHEEZEER

F/BERNAREL - ZEERXROERERER  BRERRNEXREZESEEZ

ZmE2OmEHA  SEERERXRZESNERHRE -

(6) Each country of the Special Union shall have one vote.

Rl RS BRI —FRE -

(7)

(a) Subject to subparagraph (b), the decisions of the Committee of Experts shall
require a simple majority of the countries of the Special Union represented and
voting.

BRANIE (b) MREE I - ERXREZEE 7 RZERAL B ATERAE 245 plE K
SEBHEZEOREL -

(b) Decisions concerning the adoption of amendments to the Classification shall

require a majority of four-fifths of the countries of the Special Union represented

and voting. "Amendment" shall mean any transfer of goods or services from
one class to another or the creation of any new class.

BIBDBIEBIER RS - BT 2 2L E 7R Rl BE B B B 1 T T 2R
MUZBUREL - TEIE L R IGR B mEiRS B —RE 2 ithid - stRIZ T RAl -
(c) The rules of procedure referred to in paragraph (4) shall provide that, except in
special cases, amendments to the Classification shall be adopted at the end of

specified periods; the length of each period shall be determined by the
Committee of Experts.

SIIEM 7 ZERANERTE - BRESRIBII - 2o B ZEIESIRERIETE M
[ERmSERTT - SPBZREBRERZEERE -
(8) Abstentions shall not be considered as votes.

ERASTATRE -

Article 4
Notification, Entry Into Force and Publication of Changes

9
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STEEZEM - ENARG

2

(1) Changes decided upon by the Committee of Experts and recommendations of the
Committee of Experts shall be notified to the competent Offices of the countries of
the Special Union by the International Bureau. Amendments shall enter into force
six months after the date of dispatch of the notification. Any other change shall
enter into force on a date to be specified by the Committee of Experts at the time
the change is adopted.

EXZETREZEESFHENEER  BHBRBEENGHMASNERH 2 EEH
B - BIEEREBMZEZHERNEREREN - Hth S BSEREXEZETBBZE

BISFrfEE 2 HEREX -
(2) The International Bureau shall incorporate in the Classification the changes which

have entered into force. Announcements of those changes shall be published in
such periodicals as may be designated by the Assembly referred to in Article 5.

BEREREHEEMNZEEFRMAZDER - ZFEBIZAERRFBLRREZK
ZHIEEZHTI% R -

Article 5
Assembly of the Special Union

%
BEIME AR

(1)
(a) The Special Union shall have an Assembly consisting of those countries which
have ratified or acceded to this Act.

5 ol gk BE e B - ARCESVIMATREARZE 2 BB A -
(b) The Government of each country shall be represented by one delegate, who
may be assisted by alternate delegates, advisors, and experts.

BEIBFRSIk—ARTE  ZAEREHBENANE  BERXKEXRB -

(c) The expenses of each delegation shall be borne by the Government which has
appointed it.
BERNREMFEEREBRERZBITAE -

(2)

(a) Subject to the provisions of Articles 3 and 4, the Assembly shall:

10



BREZIGRENESBREN - KRS

(i) deal with all matters concerning the maintenance and development of the
Special Union and the implementation of this Agreement;
Bz IB— V)5 Rl Bk BR 7 A e B SR R LUK N R E Bt A RA 2 75

(i) give directions to the International Bureau concerning the preparation for
conferences of revision, due account being taken of any comments made by
those countries of the Special Union which have not ratified or acceded to
this Act;
MIZR] 8@ L EBATERBER  HRESZBEARMEIMARER 2
RIES RN EBFERER ;

(i) review and approve the reports and activities of the Director General of the
Organization (hereinafter designated as "the Director General™) concerning
the Special Union, and give him all necessary instructions concerning
matters within the competence of the Special Union;
BEUHEZAMESE (UIFEHES "HESRE, ) ERGAIBE ZHSEE
g - WriRHhliREREEAN S HAETE UMW ERET ;

(iv) determine the program and adopt the biennial budget of the Special Union,
and approve its final accounts;

RERPIMBZETE - BRZBMAMFT-EZRE - WilEERS ;

(V) adopt the financial regulations of the Special Union;
FRIBT Rl R 2 AT RA
(vi) establish, in addition to the Committee of Experts referred to in Article 3,

such other committees of experts and working groups as it may deem
necessary to achieve the objectives of the Special Union;

RUMBE-_IFRREEZERZEZH EMAERERIBMBEEMVEZERE
BgRIE/NA ;
(vii) determine which countries not members of the Special Union and which

intergovernmental and international non-governmental organizations shall
be admitted to its meetings as observers;

SREFFFFRIIE R R E 2 BIZR - AT R 4B 48 AR B R 3 BT R 7 A o ] & o
DEHIRESNEMAESEH ;

(viii) adopt amendments to Articles 5 to 8;
BREAKRESE)/RZIEBIER

(ix) take any other appropriate action designed to further the objectives of the
Special Union;

11



3)

RENEM SERAFGHIBER R ZEE B ;
(x) perform such other functions as are appropriate under this Agreement.
HATA W E BN 2 B iE = Btk -

(b) With respect to matters which are of interest also to other Unions administered

by the Organization, the Assembly shall make its decisions after having heard
the advice of the Coordination Committee of the Organization.

NERZAHBE N EMEEARE 255 - AGBRENZABRAZEZ ZERE
JIOIERORRE ©

(a) Each country member of the Assembly shall have one vote.

ZRGEREF-RRORE

(b) One-half of the countries members of the Assembly shall constitute a quorum.

REGEBZFEEBRIAEANR -

(c) Notwithstanding the provisions of subparagraph (b), if, in any session, the

number of countries represented is less than one-half but equal to or more than
one-third of the countries members of the Assembly, the Assembly may make
decisions but, with the exception of decisions concerning its own procedure, all
such decisions shall take effect only if the conditions set forth hereinafter are
fulfilled. The International Bureau shall communicate the said decisions to the
countries members of the Assembly which were not represented and shall
invite them to express in writing their vote or abstention within a period of three
months from the date of the communication. If, at the expiration of this period,
the number of countries having thus expressed their vote or abstention attains
the number of countries which was lacking for attaining the quorum in the
session itself, such decisions shall take effect provided that at the same time
the required majority still obtains.

HtARIH (b) TARRE - 1’;‘E§EPtHF?E§EKE—¥ HEENBBAARZZEH
ME=n2Z—K  KRENEEIORE , BIREAXSGEEERFHEEBEEI - ﬁﬁﬁ/\m
R NRHEEER 1%$9£Z BB RS ZERERNAKNRLEFEZ
S - FEHRBNMHE=ERANUEETERREADEE TR - 1HJJ:5LH,HJ§|3F<

JEmE - RIS ARRNBEZERHETR AT ZEAB AR ZE - BER
RBESHBZEEE  WREBEEEN -

(d) Subject to the provisions of Article 8(2), the decisions of the Assembly shall

require two-thirds of the votes cast.

BREI\RE _IBRBEREN  KEZRBBURRE=D2Z_BERZ

(e) Abstentions shall not be considered as votes.

12



FZEAGTATORE -

() A delegate may represent, and vote in the name of, one country only.
—IRNREGU—BHZ2ENRLEEARE -

(g) Countries of the Special Union not members of the Assembly shall be admitted
to the meetings of the latter as observers.

FRIMBEPIFBAEEER VER - BAEFHIUBRES NS

P

AR E

i)
i

\\%
k=111

(4)

(a) The Assembly shall meet once in every second calendar year in ordinary
session upon convocation by the Director General and, in the absence of
exceptional circumstances, during the same period and at the same place as
the General Assembly of the Organization.

ZEMEFRESRAM—REE - REKEBELS - BEZAZ ZKERERGE
e 1T
(b) The Assembly shall meet in extraordinary session upon convocation by the

Director General, at the request of one-fourth of the countries members of the
Assembly.

BERERABONZ—EEB 72K - BRBAIEE -
(c) The agenda of each session shall be prepared by the Director General.
BREFBRZFEHESEHETE -
(5) The Assembly shall adopt its own rules of procedure.

RERBBEBS ZESHA -

Article 6
International Bureau

E VAN
BRI

(1)
(a) Administrative tasks concerning the Special Union shall be performed by the
International Bureau.

AR RIH R Z TR L FRAERENT

(b) In particular, the International Bureau shall prepare the meetings and provide
the secretariat of the Assembly, the Committee of Experts, and such other
committees of experts and working groups as may have been established by

the Assembly or the Committee of Experts.
13



LEZ BREREHESE  LAKE -
MU ZEREZEGRAT RN hTME@°

(c) The Director General shall be the chief executive of the Special Union and shall
represent the Special Union.

ESERARMBAZTHER - BIMOURGAIBIE -

(2) The Director General and any staff member designated by him shall participate,
without the right to vote, in all meetings of the Assembly, the Committee of
Experts, and such other committees of experts or working groups as may have
been established by the Assembly or the Committee of Experts. The Director
General, or a staff member designated by him, shall be ex officio secretary of
those bodies.

BERMKEREZIIFAERZIMBEAS - EX
BERUZERZEGY IFEZEE  EH
TEAEBLZSERZERWS

(3)

(a) The International Bureau shall, in accordance with the directions of the

Assembly, make the preparations for the conferences of revision of the
provisions of the Agreement other than Articles 5 to 8.

ERBRIKBEAZRENEEABERELIRES ) IRINEMBE BT ZE -

(b) The International Bureau may consult with intergovernmental and international
non-governmental organizations concerning preparations for conferences of
revision.

BB S MIER] & 2 B iRes 018 2 BUSE K BIFRIF U A4 -

(c) The Director General and persons designated by him shall take part, without
the right to vote, in the discussions at those conferences.

BERKEEEABRZSMZES R W - HHIGERRE -
(4) The International Bureau shall carry out any other tasks assigned to it.

B EERNTER IR ZEMTE -
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Article 7
Finances
FHiE
B %%

(1)

14



(a) The Special Union shall have a budget.
Rl B BB FAE -

(b) The budget of the Special Union shall include the income and expenses proper
to the Special Union, its contribution to the budget of expenses common to the

Unions, and, where applicable, the sum made available to the budget of the
Conference of the Organization.

YRl 2 REREEFERIIMBEARG WA BT H - FMBERESH ZREDIE
B LURREEER FMaZAMERRE IR -

(c) Expenses not attributable exclusively to the Special Union but also to one or
more other Unions administered by the Organization shall be considered as

expenses common to the Unions. The share of the Special Union in such
common expenses shall be in proportion to the interest the Special Union has

in them.

FFEBERIMEBEMERAZASE N —ENZEKE Y BRASKEBE 7
Bt - FhIMEMERSEFIDEZEEE  BREEEETMEE ZMN=ALEE
fll -

(2) The budget of the Special Union shall be established with due regard to the
requirements of coordination with the budgets of the other Unions administered by
the Organization.

FRIMBEREZHIE  BESZERZAGE NEMBRIRE 2 HREEX -
(3) The budget of the Special Union shall be financed from the following sources:
SRl ABRE 7B RRNT
(i) contributions of the countries of the Special Union;
HRIBBENBEZEE ;
(i) fees and charges due for services rendered by the International Bureau in
relation to the Special Union;

B EmE R 2SRk ERERSAWENZER ;

(i) sale of, or royalties on, the publications of the International Bureau concerning
the Special Union;

[ PR =5 ok 45 o Bt B AR A L R ) 2 SR EE BB AR AR
(iv) gifts, bequests, and subventions;
RRER B AMEENE
(v) rents, interests, and other miscellaneous income.
M MEREMIBIREA -
(4)

15



(a) For the purpose of establishing its contribution referred to in paragraph (3)(i),
each country of the Special Union shall belong to the same class as it belongs
to in the Paris Union for the Protection of Industrial Property, and shall pay its
annual contributions on the basis of the same number of units as is fixed for
that class in that Union?.

%Eﬁfﬁ%:l’é (i) %’XﬁﬁﬁZ%‘%&ﬁ%JH RAEZEE T SREEAERE (RELEM
EEREHE) FABSR 2 MUERBEBEHZSRTEZHEEEMBBER
M.ﬂifﬁ%‘% °

(b) The annual contribution of each country of the Special Union shall be an
amount in the same proportion to the total sum to be contributed to the budget
of the Special Union by all countries as the number of its units is to the total of
the units of all contributing countries.

FRIlBEESNEBBFEHM I EERMBEREM TR BIASE 2 @8RG
EEfl - EEARZE 2 BN BN PR EE 2 BIX A EUE LA -
(c) Contributions shall become due on the first of January of each year.

ZERNREBF—HR—HEW -

(d) A country which is in arrears in the payment of its contributions may not
exercise its right to vote in any organ of the Special Union if the amount of its
arrears equals or exceeds the amount of the contributions due from it for the
preceding two full years. However, any organ of the Special Union may allow
such a country to continue to exercise its right to vote in that organ if, and as
long as, it is satisfied that the delay in payment is due to exceptional and
unavoidable circumstances.

F-BEXERZEESRNYUBBEBEMFERHMN  SETER - BIAERER
B8R 2 EAU AR TR FORTE - BEIRSRIE R 2 B EH BTSN AR EZERM
ARG ZIETR - Stz BEERNZEBITRIRIRE -

(e) If the budget is not adopted before the beginning of a new financial period, it

shall be at the same level as the budget of the previous year, as provided in the
financial regulations.

ERERMPFEERIARIEARER  MFRAEE BRI —F 2RSS
MBI K -

2 The Governing Bodies of WIPO and the Unions administered by WIPO adopted with effect from
January 1, 1994, a new contribution system that replaces the corresponding provisions of this
Agreement. Details concerning that system may be obtained from the International Bureau of
WIPO (Editor's note)

WIPO Z EBHB RE T SHBNR 1994 F 1B 1HBBEIHEET A B ERH B ZRE -
B e bl 2 AR Tl 1 WIPO BB BHEEN (4R )
16



(5) The amount of the fees and charges due for services rendered by the International

(7)

Bureau in relation to the Special Union shall be established, and shall be reported
to the Assembly, by the Director General.

B EFRHEZFERBERERYS  HENESHREEESRECLOAZHRS -
(6)

(a) The Special Union shall have a working capital fund which shall be constituted

by a single payment made by each country of the Special Union. If the fund
becomes insufficient, the Assembly shall decide to increase it.

FRliBRREEES  ARABESE —RMUEREMN - B2 A ER - KGR
REF LB -

(b) The amount of the initial payment of each country to the said fund or of its

participation in the increase thereof shall be a proportion of the contribution of
that country for the year in which the fund is established or the decision to
increase it is made.

BRI RGN TRIAE S 7B RESIENK OB 285 BEARESR
NEBRERNEFPIEMN S ERLLH -

(c) The proportion and the terms of payment shall be fixed by the Assembly on the

proposal of the Director General and after it has heard the advice of the
Coordination Committee of the Organization.

MM ZEEAEGNEEASKBESRZES URNBIZASRRAZEZ ZE
REFLEIE -

(a) In the headquarters agreement concluded with the country on the territory of

which the Organization has its headquarters, it shall be provided that, whenever
the working capital fund is insufficient, such country shall grant advances. The
amount of those advances and the conditions on which they are granted shall
be the subject of separate agreements, in each case, between such country
and the Organization.

B2 BRI EER G A 2 BE R P RERE BEESAER HZERT -
BN ERRIFEREZEAZASKERNBEIUER R E -

(b) The country referred to in subparagraph (a) and the Organization shall each

have the right to denounce the obligation to grant advances, by written
notification. Denunciation shall take effect three years after the end of the year
in which it has been notified.

(a) PRI 72 B R BARZ A9 B U E MBI LLZIRRMRETE - L IERRE
EFEEREB=FEN
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(8) The auditing of the accounts shall be effected by one or more of the countries of
the Special Union or by external auditors, as provided in the financial regulations.
They shall be designated, with their agreement, by the Assembly.

WRF5 2 BB I RA ZIRE AR R 2 —BIsi S 6 - S IMaRERT AB]AT -
RERRBFSZZIARR MEKZ -

Article 8
Amendment of Articles 5to 8

EEPAN S
FRhIFEF)IURZELE

(1) Proposals for the amendment of Articles 5, 6, 7, and the present Article, may be
initiated by any country member of the Assembly, or by the Director General. Such
proposals shall be communicated by the Director General to the member
countries of the Assembly at least six months in advance of their consideration by
the Assembly.

Fh N tREAFEREEZEEEZREZSHE-—KEEE
BEREEBRHESERRAGEZANZVONEAZEZRASEEE

(2) Amendments to the Articles referred to in paragraph (1) shall be adopted by the
Assembly. Adoption shall require three-fourths of the votes cast, provided that any
amendment to Article 5, and to the present paragraph, shall require four-fifths of
the votes cast.

M-E%ﬂZQWﬁEWE%FEﬁAuE Y Z=RAEERES - BEAKAK
IBMEZIEIER - RERRHAN ZIEE -

(3) Any amendment to the Articles referred to in paragraph (1) shall enter into force
one month after written notifications of acceptance, effected in accordance with
their respective constitutional processes, have been received by the Director
General from three-fourths of the countries members of the Assembly at the time it
adopted the amendment. Any amendment to the said Articles thus accepted shall
bind all the countries which are members of the Assembly at the time the
amendment enters into force, or which become members thereof at a subsequent
date, provided that any amendment increasing the financial obligations of
countries of the Special Union shall bind only those countries which have notified
their acceptance of such amendment.

BB ZSFEEEBIER  BRESREFIZEERBBRZNNZ=AEZ
SEERZEFMEZEBR VBN —ERBEN - K8 E&§WTZLWﬁE
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BIER HREVRH/AGEEZEXAZRIMAZBEXRIGBART] - EEREM
FRIBEXMFEEZEBIER  EHBNIBOUZEERZEXEHRRT -

Article 9
Ratification and Accession; Entry Into Force

EEYIR S
REAEERMNA ; £

(1) Any country of the Special Union which has signed this Act may ratify it, and, if it
has not signed it, may accede to it.

Rl PRERNER BRI ERNEE  RESZFUNMAREE -

(2) Any country outside the Special Union which is party to the Paris Convention for
the Protection of Industrial Property may accede to this Act and thereby become a
country of the Special Union.

FRIE RN (RELEMEERAN) GO - SNMARERNSFRIBER -

(3) Instruments of ratification and accession shall be deposited with the Director
General.

HERMAZYE  ERREEERE -
(4)

(a) This Act shall enter into force three months after both of the following conditions

are fulfilled:

REZER NIMIBRE mEE = ERE

() six or more countries have deposited their instruments of ratification or
accession;
NMELEBENER R ERFHENMAZNE ;

(ii) at least three of the said countries are countries which, on the date this Act is
opened for signature, are countries of the Special Union.
FHERPBE RV —EBRNAIEZAFZZEHR R RIHEE -

(b) The entry into force referred to in subparagraph (a) shall apply to those
countries which, at least three months before the said entry into force, have
deposited instruments of ratification or accession.

(a) PRt 2 EGERAREMRI 2D =B ABIRHESNMANE ZEX -

(c) With respect to any country not covered by subparagraph (b), this Act shall
enter into force three months after the date on which its ratification or accession
was notified by the Director General, unless a subsequent date has been
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indicated in the instrument of ratification or accession. In the latter case, this Act
shall enter into force with respect to that country on the date thus indicated.

ZR (b)) RAAARREZER - RMARXREBRIESRBMEESNMAZBE=1EF
BEY - BRHUESNMANERSEEBRMBEIE - AEIR - #8FBZBE - K
ERERIETE BB ZBE A -
(5) Ratification or accession shall automatically entail acceptance of all the clauses
and admission to all the advantages of this Act.

HOESMABERERFIBR - UEBNERZFAENA -
(6) After the entry into force of this Act, no country may ratify or accede to an earlier
Act of this Agreement.

REERENE - SEBRIABHUERMARBREICH /A -

Article 10
Duration

F11%
AEA

This Agreement shall have the same duration as the Paris Convention for the
Protection of Industrial Property.

KpEZ AV (RELEMESRAL) HE -

Article 11
Revision

B+—1%
(EH]

(1) This Agreement may be revised from time to time by a conference of the countries
of the Special Union.

2155 7€ o BE RS FR 4 Rl Bt BRIl 2 2R 18T -

(2) The convocation of any revision conference shall be decided upon by the
Assembly.
Bilg® s BREBRAERE -

(3) Articles 5 to 8 may be amended either by a revision conference or according to
Article 8.
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FHREFE/\FRZEBESHETEHAIRES )/ IKRERZ -

Article 12
Denunciation

B+ I%
B

(1) Any country may denounce this Act by notification addressed to the Director
General. Such denunciation shall constitute also denunciation of the earlier Act or
Acts of this Agreement which the country denouncing this Act may have ratified or
acceded to, and shall affect only the country making it, the Agreement remaining
in full force and effect as regards the other countries of the Special Union.

ORI ZBRIESRERBAIRLEAVAE - HIRLEIY ZE Jop &b E
WMAZABESIEERZENT]) - WERRZBANERS - 15 E £ 45 Al R
HithEXBEx WA -

(2) Denunciation shall take effect one year after the day on which the Director
General has received the notification.

REBRESRWRBHNZHE-FREN -

(3) The right of denunciation provided by this Article shall not be exercised by any
country before the expiration of five years from the date upon which it becomes a
country of the Special Union.

E—EXRABFRMERZHE - AFAASITERFREMME T 2B L

Article 13
Reference to Article 24 of the Paris Convention

F+=1%
EBRANE_+ IR ZERKE

The provisions of Article 24 of the Stockholm Act of 1967 of the Paris Convention for
the Protection of Industrial Property shall apply to this Agreement, provided that, if
those provisions are amended in the future, the latest amendment shall apply to this
Agreement with respect to those countries of the Special Union which are bound by
such amendment.
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(REIEMEERQN) Z—NANTEHRBIWEERE 1 RS E BE AR A
TE ° d:2 S MERRHIELE - RIRFE PRZIRE AR 215 5! i 58 Bl e A & 2 18
1F -

Article 14
Signature; Languages;
Depositary Functions; Notifications

%+
BE BE REARE; BY

(1)

() This Act shall be signed in a single original in the English and French
languages, both texts being equally authentic, and shall be deposited with the
Director General.

RERBURNRGENREZE—DRAEA  MEXAERSNT)  HESERFRE -

(b) Official texts of this Act shall be established by the Director General, after
consultation with the interested Governments and within two months from the
date of signature of this Act, in the two other languages, Russian and Spanish,
in which, together with the languages referred to in subparagraph (a), authentic

texts of the Convention Establishing the World Intellectual Property
Organization were signed.

BERTHEEFBTERR  BRANEIEZZNEMEAAN - UsmiEEs - &
NERPRFXHEREREZIETNNR - zMiBE S8 (a) MBS A% (&
UHRESMEEABALN) EXRFREARE -

(c) Official texts of this Act shall be established by the Director General, after
consultation with the interested Governments, in the Arabic, German, Italian

and Portuguese languages, and such other languages as the Assembly may
designate.

AR ZFHRBEN 83 BARN  BEF N KREM KSR EZS Z1IETNA -
RIESREMBINER BT -
(2) This Act shall remain open for signature until December 31, 1977.
REXREBRMEZEEZE-NttF+_RB=+—HI -
(3)
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(a) The Director General shall transmit two copies, certified by him, of the signed
text of this Act to the Governments of all countries of the Special Union and, on
request, to the Government of any other country.

HEREDAIFMMAERR 2 RNAFRZE FEl KX P A 17 bl Bk B3 B BT K EH
fthER ZBERBUF
(b) The Director General shall transmit two copies, certified by him, of any

amendment to this Act to the Governments of all countries of the Special Union
and, on request, to the Government of any other country.

EERED RS DEEE 22K RIE [EREI AR A R Al B 22 B BT A
HZESRZBERHA -

(4) The Director General shall register this Act with the Secretariat of the United
Nations.

BERENBMGENEESCNAE -
(5) The Director General shall notify the Governments of all countries party to the
Paris Convention for the Protection of Industrial Property of:

HBERER MISFIEBAN (RELFEMEERAL) ZHEANBIET
(i) signatures under paragraph (1);

F-EBEREZETF ;

(ii) deposits of instruments of ratification or accession under Article 9(3);
FENFRFE=IERE ZHAERMAXERE ;

(i) the date of entry into force of this Act under Article 9(4)(a);
RERMENIFHENIE (a) RIREZEMBEE ;

(iv) acceptances of amendments to this Act under Article 8(3);
B )\IRSE=IBREPM B AAFIEIEE 20 ;

(v) the dates on which such amendments enter into force;
ZEBIEEZEVEE ;

(vi) denunciations received under Article 12.
BT _IFREEWE Z B EBA -
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Contracting Parties to the Nice Agreement
[E&R i E

A 49 e

Albania fUEEfEL:

Algeria o] & #5z

Antigua and Barbuda
Zith~ REmE

Argentina
foJ AR5

Armenia TEED

Australia JBA#F|oz

Austria E3thF]

Azerbaijan SEEFFA

Bahrain EE#k Barbados EE% Belarus B ZEHT Belgium LLF| i
Bosnia and Herzegovina
Benin B Bulgaria £rRI0AI5E Canada MZEX
enin = -t RIS E S ? N
China [ Croatia seZEi&m T2 Cuba &E Czech Republic #%=

Democratic People's
Republic of Korea 3t

Denmark &%

Dominica ZKEE

Egypt &K

Estonia &) /ELz

Finland 28

France A

Georgia &)&a52

Germany fEE]

Greece #Fig

Guinea #%AD

Hungary 57|

Iran (Islamic Republic of)

Icel y India ENE Ireland ZWRE
celand K& ndia Ell PER (PHBETE ) EHRE
Israel &3] ltaly FAF) Jamaica ZFEN Japan BAR

Jordan #1B

Kazakhstan N&iEz=

Kyrgyzstan =T

Latvia fURR4foD

Lebanon ZREH

Liechtenstein 33 &

Lithuania 17F8%E

Luxembourg EFHRE

Malawi BHIE

Malaysia 5252

Mexico =rSf

Monaco EE#ES

Mongolia &

Montenegro %NS

Morocco EE&E

Mozambique E=Lt5

P==t=T1

Netherlands f&7&S

New Zealand #AGRES

North Macedonia
1EBEHETR

Norway #g

P

Paraguay EBBHiIE Peru #& Poland K7 Portugal B1&%
Republic of K 525 Republic of Moldova R 2 BERES Russian Federation {#%%&
epublic of Korea #&E omania &5

P ERZH al

Saint Kitts and Nevis
S EEHZE K e

Saint Lucia EEEEM oD

Saudi Arabia
=Ry IEavE(=

Serbia Ef4Eo

Singapore FN0E

Slovakia Em&txse

Slovenia Hi&#/Enn

Spain FaISF

Suriname ##EE

Sweden ¥r#t

Switzerland ¥+

Syrian Arab Republic
AT

Tajikistan &

Trinidad and Tobago +
BERFEES

Tunisia ZXfEF L2

Turkiye THHE

Turkmenistan TEE

Ukraine 573

United Arab Emirates
PRI {RBES KB

United Kingdom Z%[E

United Republic of
Tanzania B4 /L2

United States of America
==

Uruguay SHI=E

Uzbekistan BZZRl5E
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